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CONVENTION
BETWEEN
THE HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN
AND
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION OF
FISCAL EVASION WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of the Hashemite Kingdom of Jordan

and

The Government of the Kingdom of the Netherlands,

Desiring that a convention for the avoidance of double taxation and the

prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income be concluded by both
States,

Have agreed as follows:



CHAPTER |

SCOPE OF THE CONVENTION

Article 1

Personal scope

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of
the Contracting States.

Article 2

Taxes covered !

1. This Convention shall apply to taxes on income imposed on behalf of a
Contracting State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective of
the manner in which they are levied.

2.  There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total
income, or on elements of income, including taxes on gains from the alienation of
movable or immovable property, as well as taxes on the total amounts of wages

or salaries.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are in
particular:

a) inJordan:



the income tax,
the distribution tax,
the social service tax,

(hereinafter referred to as “Jordanian tax”) ;
b) in the Netherlands:

de inkomstenbelasting (income tax),

de loonbelasting (wages tax),

de vennootschapsbelasting (company tax) including the
Government share in the net profits of the exploitation of natural
resources levied pursuant to the Mijnwet 1810 (the Mining Act of
1810) with respect to concessions issued from 1967, or pursuant
to the Minwet Continentaal Plat 1965 (the Netherlands
Continental Shelf Mining Act of 1965),

de dividendbelasting (dividend tax),

(hereinafter referred to as “Netherlands tax”).

4. The Convention shall apply also to any identical or substantially

similar taxes which are imposed after the date of signature of the Convention in

addition to, or in place of, the existing taxes. The competent authorities of the

Contracting States shall notify each other of any substantial changes which have

been made in their respective taxation laws.




CHAPTER I

DEFINITIONS

Article 3

General definitions

1.  For the purposes of this Convention, unless the context otherwise
requires:

a) the term “a Contracting State” means the Hashemite Kingdom of
Jordan (Jordan) or the Kingdom of the Netherlands (the
Netherlands), as the context requires; the term “Contracting
States” means the Hashemite Kingdom of Jordan (Jordan) and
the Kingdom of the Netherlands (Netherlands);

b) the term “Jordan” means the territories of the Hashemite
Kingdom of Jordan, the territorial waters of Jordan, and the
seabed and subsoil of the territorial waters, and includes any
area extending beyond the limits of the territorial waters of
Jordan, and the seabed and subsoil of any such area, which has
been or may hereafter be designated, under the laws of Jordan,
and in accordance with international law as an area over which
Jordan has sovereign rights for the purposes of exploring and

exploiting the natural resources, whether living or non-living;

c) the term “the Netherlands” means the part of the Kingdom of the
Netherlands that is situated in Europe, including its territorial
sea, and any area beyond the territorial sea within which
the Netherlands, in accordance with international law, exercises
jurisdiction or sovereign rights with respect to the seabed, its

subsoil and its superjacent waters, and their natural resources;



d)

9)

the term “person” includes an individual, a company and any

other body of persons;

the term “company” means any body corporate or any entity
which is treated as a body corporate for tax purposes;

the terms “enterprise of a Contracting State” and “enterprise of
the other Contracting State” mean respectively an enterprise
carried on by a resident of a Contracting State and an enterprise
carried on by a resident of the other Contracting State;

the term “international traffic’ means any transport by a ship or
aircraft operated by an enterprise of a Contracting State, except
when the ship or aircraft is operated solely between places in
the other Contracting State;

the term “national” means:

(i) any individual possessing the nationality of a Contracting
State;

(i)  any legal person, partnership and association deriving its
status as such from the laws in force in a Contracting
State;

the term “competent authority” means:

(i) in Jordan the Minister of Finance or his authorised
representative;

(i) in the Netherlands the Minister of Finance or his duly
authorised representative.



_ 2. As regards the application of the. Convention at any timie by a
Contracting State any ferm’ not defined therein shall, uriless the context otherwise
requires, have the meaning which it has at that tif‘na’uhder the law of that State for
the purpose of the taxes to which the Convention applies, any meaning under the’
applicable tax laws of that State prevailing over a meaning given to the term
under other-laws of that State.

Article 4

Resident

1. For the purposes of this Convention, the térm ‘resident: of a
Contracting State” means any person who, under the laws of that State, is liable
to tax therein by reasqn of his domicile, residence, place of management or any
other criterion of a simifar nature. But this term does not include any person who
is liable to tax in that State in respect only of income from sources in that State.

2. Where by reason of the provisions.of paragraph 1 an individuai is a
resident of both Contracting States, then .his status shall be determined .as
follows:

a)  he shalt be deemed to be a resident of the State-in which he has
a permanent home available to him; if he has a permanent home,
available to him in both States, he shall be deemed to be a
resident of the State with which his personal and economic

relations are-closer (centre of vital interests);

b) if the State in which he Kas his centre of vital interests cannot be
“determined, or if he has'not a permanent home available to him
in either State, he shall be deemed to be a resident of the State

in which he has an habitual abode;
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¢) if he has an habitual abode in both States or’in neither of them,
he shall be deemed to be a resident of thé State of which he is a
nationat;

d) if he.is a national of both States or of neither of them, the
competent authorities of the Contracting States shall settle the

question by mutual agreement.

3.  Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than
an individual is.a resident.of both Contracting States, then it shall be deemed to
be a resident of the State in which its place of effective management is situated.

4. A pension, fund recognized as such in a Contracting State and of
which tle ‘income i_s exempt from tax in that State, shall be regarded as a
resideni of that State. As a recognized pension fu"nd of a Contracting State shall
be regarded any pension-fund recognized and: controlled according to statutory
provisions of that State.

Article 5

Permanent establishment

1. For the purposes of this Convention, the term “permanent
establishment” means a fixed place of business through which the business of
an enterprise js wholly or partly carried on. -
2. The térm “permanent establishment” includes especially:

a) aplace of management;

b) abranch;
¢}  an office;
d) afactory,

-e)  aworkshop;

f) a warehouse or premises used as a sales outlet;

o



g). & mine, an oil or gas well, a quarry- or any other place of

éxtraction of natural resources.

3. a) A building site or.a construction, assembly or installation project
or supervisory activities in connection therewith constitute a
permanent establishment only if such site, project or activities:

continue for a period of more than six months;

b)  The furnishing of services, including consultancy services, by an
enterprise through employees or other personnel engaged by
the enterprise for such purpose constitites -a permanent
establishment, but only if the activities of that nature continue
(for the same Or a connected project) within a Contracting State
for a period or periods aggregating more than 8 months within
any Melvg-month period.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term

"permanent' establishment? shall be deemed not to include:

a) the use of facilities solely for the purpose of storage, or display
- of goods or merchandise belonging to the enterprise;
b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging
- to the enterprise solely for the purpose of storage or display;
¢) the maintenance of a stock-qf goods or merchandise belonging
to the ‘enterprise solely for the purpose -of processing by angther

enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the
purpose of purchasing goods or.merchandise or of collecting

information, for the enterprise;.




e) the maintenance of a fixed place of business solely for the
purpose of carrying on, for the enterprise, any other activity of a

preparatory or auxiliary character,

f) the maintenance of a fixed place of business solely for any
combination of activities mentioned in sub-paragraphs a) to e),
provided that the overall activity of the fixed place of business
resulting from this combination is of a preparatory or auxiliary
character.

5.  Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, where a person
- other than an agent of an independent status to whom paragraph 6 applies - is
acting in a Contracting State on behalf of an enterprise of the other Contracting
State, that enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in the
first-mentioned State in respect of any activities which that person undertakes for

the enterprise if such a person:

(a) has and habitually exercises in that State an authority to
conclude contracts on behalf of the enterprise, unless the
activities of such a person are limited to those mentioned in
paragraph 4 which, if exercised through a fixed place of
business, would not make this fixed place of busine.ss a
permanent establishment under the provisions of that
paragraph; or

(b) ~manufactures or processes in that State for the enterprise goods
or merchandise belonging to the enterprise.



6.  An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment
in a Contracting State merely because it carries on business in that State through
a broker, general commission agent or any other agent of an independent status,
provided that such persons are acting in the ordinary course of their business.
However, when the activities of such an agent are devoted wholly or almost
wholly on behalf of that enterprise, he will not be considered to be an agent of an
independent status within the meaning of this paragraph.

7.  The fact that a company which is a resident of a Contracting State
controls or is controlled by a company which is a resident of the other Contracting
State, or which carries on business in that other State (whether through a
permanent establishment or otherwise), shall not of itself constitute either
company a permanent establishment of the other.



. CHAPTER Il

]

2

TAXATION OF INCOME

Article. 6

Income from immovable property

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable
property (including income from agriculture or forestry) situated in the other
Contracting State may be taxed in that other State.

2. _The term “immovable property™shall have the meaning which it has
under ‘the law of the Coritracting State in which' the: property .in question. is
situated. The. term- shall in any case include property accessory to immovable
property, livestock and equipment used in agriculture and.forestry, rights to which
the provisions of general faw respecting landed property apply, usufeuct of
immovable property and rights to variable or.fixed payments as consideration for
the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other aatural
resources; ships, boats and aircraft shall not be regarded.as immovable property.

3.  The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the
direct use, letting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of pafagraphs 1 and 3 shall also apply to the income’
from immovable"property of an enterprise and to-income from immovable property

used for the performance of"independent personal services.
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Article 7

Business profits

1.  The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable
only in that State unless the enterprise carries on business in the other
Contracting, State through a permanent establishment ;itgated therein. If the
enterprise- carries on business as aforesaid, the, profits of the enterprise may be
taxed in the other State but only so imuch of ‘them as is attributable to that
perrnahept establishment. ‘

2.  Subject to the provisions of paragraph 3, where .an e“nterprise of a
Contracting State carries on business in the .other Contracting Siate through a
permanent establishment situated therein, there shall jn each Contraéting State
be attributed to that permanent establishment the profits which it might be
expected to make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the
same or similar activities under the same or similar conditions and dealing wholly

independently with the enterprise of which it is a permanent establishment.

3.  In detérmining the profits of a permanent establishment, there shall be
allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes of the

permanent establishment, ingluding éxecutive and general administrative

expenses so incurred, whether in the State in which the permanent establishment.

is situated or.elséwhere. However, no such deductiqn shall be allowed in respect
of amounts, if any, paid (otherwise than towards reimbursement of actual
expenses) by the permanent establishment to the'head office of the enterprise or
any of its other offices, by way of royalties, fees or other similar ‘payments in
return for the use of patehts or other rights, or by way of commission, for specific
services performed or for management, or, except in the case of-a banking
enterprise, -by way of interest on moneys lent- ta the permanent establishment.
Likewise no account shall’ be faken in the détermination® of the profits of a
permanent est;blishment for- amounts charged (otherwise than towards
reimbursement of actudl expénses), by the permanent establishment to the t]ead
offieg of the enterprige or any of its other offices, by way of royalties, fees or other
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similar payments in return for the use of patents or other rights, or by way of
commission. for specific services performed or for management or, except in the
case of a:banking enterprise, by way of interest on moneys lent to the-head office

of the enterprise or any of its other offices.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine
the profits to_be attributed to a permanent establishment on the basis of an
‘apportionment of the total profits of the enterprise to its various parts, nothing in
paragraph 2 shall preclude that Contracting State from"determining the profits to
be taxed by- such an apportionment as may be customary; the method of
apportionmenit adopted shall, however, be such that the result shall be in
accordance with the principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason
of the mere purcHase by that permanent establishment of goods or merchandise
for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be
attributed to thé permanent establishment shall be, determined by the same
method year by year unless there is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income Which are dealt with separately

in other Articies of this Convention, then the provisions of those Articles shall not.
be affected by the provisions of this Article.

Article 8

Shipping and air transport

1. Profits of an enterprise of a Contracting State from the operation of
ships or aircraft in international traffic shall be taxable only in that State.
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2. For the purposes of this Article, profits derived from the operation in
international traffic of ships and aircraft include proﬂté, derived from the rental on a
bare boat basis of ships and aircraft if operated-in international traffic if such rental
profits are incidental to the profits described in paragraph 1.

3. The provisions of paragraph 1 shall alsc apply iorproﬁts from the

participation in a pool, a joint business or an international operating agency.

Article 9

Associated enterprises

1.  Where

a) an enterprise of a Contracting State parti¢ipates directly or
indirectly in the management, control or capita| of an enterprise
of the other Contracting State,

or

b) the 'same persons participate directly or indirectly in the
management, control or, capital-of an enterprise of a Contracting
State and an enterprise ofthe other Contracting State,

and in either case conditions are, made or imposed between the two enterprises in
their commercial or financial relations which differ from those which would be
made between independent enterprises, then any profits which would, but for
those conditions, have acgrued to one of the enterprises}_but, by reason of those
conditions, have riot s¢ accrued, may be included in the‘;al;ofits of that enterprise
and taxed. accordingly. It is understood, however, that the fact that associated
enterprises have concluded arrangements, such as-costsharing arrangements or
general services agreements, for or-based on the allocation of executive, general
‘administrative, technical and commercial expenses, research and development
expenses and other similar-expenses, is not in itself a condition as meant in the

preceding sentence.
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2.  Where a Contracting State includes..in the profits of an enterprise of
that State - and taxes accordingly - profits on which.an enterprise of the other
Contracting State has been charged to tax in that other State and the profits so
included are profits which Wwould have accrued to the enterprise of the
first-mentioned State if the conditions made between the two enterprises had
been those which would have been made between indépendent enterprises, then
that other State shall make an appropriate adjustment to the amount of the tax
charged therein:on those profits. Ih determining such adjustment, due regard shall
be had to the other provisions of:this Convention and the competent-authorities of
the Contracting States shall if necessary consult each other.

3.  The pravisions of paragraph 2 shall not-apply in the case of fraud or
wilful default.

Article 10

Dividends b

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting
State to a resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State
of which the company paying the dividends is a resident and .according to the
laws of that State, but if the beneficial owner of the dividends is a resident of the
other Contracting State, the tax.so charged shall not exceed:

a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial
owner-is a company which holds directly at least 10 per cent of
the capital of the company paying the dividends;

by 15 per cent of the gross amount of the dividends in all other

cases.
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3. However, the provisions of paragraph 2 will ﬁot be applicable if the
relationship between the company-paying the dividends and the person receiving
the dividends is-established or maintained virtually only for the purpose of taking
advantage of this Aricte-and not for bona fidecommercial reasons. In case a
State intends to apply this paragraph, its competent authority shall in advance
consult with the competent authority of the other State.

4. The, competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of paragraph 2.,

5. The provisions of paragraph 2 shall not affect. the taxation of the
company in respect of the profits out of which-the dividends are paid.

6. The term "dividends® as used in this Article means income from
shares, “jouissance” shares or “jouissance” rights, mining shares, founders'
shares or-other rights participating in profits, as well as income from debt-claims
participating in profits and income from other corporate' rights which is subjected
to the same taxation treatment as income from shares by-the laws of the State of
which the company making the distribution is a resident.

7. The provisions of paragraphs 1, 2 and 9 shall not apply if the
‘beneficial owner of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries
on business in the other Contracting’ State of which the company paying the
dividends is a resident, through- a permanent establishment situated therein, or
performs in-that other State-independent personal services from a-fixed base
situated therein, and the holding in respect of which the dividends are pafd is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such
case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall.apply.

8.  Where a company which is a resident of a Contracting State derives
profits or income from the other Contracting State, that other State may not
impose any tax on the dividends paid by the company, except insofar as such
dividends are paid to-a resident of that other State.qr insofar as the holding in
respect of which the dividends are paid isheffecti\;‘ely connected with.a permanent

16
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establishment or a fixed base situated in that other State, nor subject the
company's undistributed profits to a tax .on the company's undistributed profits,
even if the dividends paid or the undistributed profits consist wholly or partly of

profits or income arising in such other State.

9. Notwithstanding the "provisions of paragraphs (1), (2) and (8),
dividends paid by a company whose capital is divided into shares and which
under the"laws .of a State is a resident of that State, to an individual who is a
resident of the other State may be taxed In the first-mentioned State in
accordance with the laws of. that State if that individual _ gither alone or with his
or her spouse — or one of their relations by blood or marriage in the direct line
directly or indirectly holds at least 5 per cent of the issued capital of a class of
shares in that company. This provision shall apply only if the individual-to whom
the dividend is paid has been a resident of the first-mentioned State in the course
of the last ten years preceding the year in which the dividend is paid and provided
that, at’the time he became a resident of the other State, the above-mentioned

conditions regarding share ownershfp in the said company were satisfied.

In cases where, under the domestic laws of the first-mentioned State, an
agsessment has been issued to the individual to whom the dividend is paid in
respect of thé alienation of the aforesaid shares deemed to have taken place at
the time of his emigration from the-first-mentioned State, the above shall ar‘)‘ply
only as long as part of the assessment is still outstanding.

Article 11

Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the
other Contracting State may be taxed in that otherState.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in
which it arises and according to the laws of that State, but if the beneficial owner
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of the interest is a resident of the other Contracting State, the tax so<charged shall
not exceed 5 per cent of the gross amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in one
of the Contracting .States and paid to a resident of the other Contracting State,
who is the beneficial owner thereof shall be taxable only in that other Contracting
State if the-payer or the recipient of the interest is the Contracting State itself, a
statutory body, a political subdivision, or a local authority thereof, or the Central
Bank of a Contracting State.

4. The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of paragraphs 2 and 3.

5. The term “interest” as used in this Article means income from
debt-claims of every kind, whether or not secured by mortgage, but not carrying a
right to participate in the debtor's profits, and in particular income from
government securities and income from bonds or debentures, including premiums
and prizes attaching to such securities, bonds or debentures. Penalty charges for
late payment shall not be regarded as interest for the purpose of this Article.

6.  The provisions of paragraphs 1 and 2:shall not apply if the beneficial
owner of the interest, being-a resident of a Contracting State, carries on business
in the other Contracting State in which the interest arises, through a permanent
establishment situated therein, or performs in: that other State independent
personal services from a fixed base situated therein and the debt-claim in respect
of ‘which the interest' is paid is effectively” connéctegl with such permanent
establishment orfixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14,
as the case may be, shall apply.

7. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the
payer is that State itself, a political subdivision, a local authority or a resident of
that State. Whére, however, the person paying the interest, whether he is a
resident of a Confracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment.or a fixed base in connection with.which the indebtedness on which

the interest is paid was incurred, and such interest is borne by such permanent

18
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establishment” or fixed base, then such interest shall be deemed to arise in thé

State in which the.permanent establishment or fixed base is situated.

8.  Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount of
the interest, having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by the payer and the beneficial
owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply
only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments
shall-remain taxable according to the laws of each Contracting State, due regard
being had to the other provisions of this Convention.

Article 12

Royalties

1. Royalties arising in-a Contracting State and paid to a resident of the
other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However such royalties may also be taxed in the Contracting State in
which they arise and according to the laws of that State, but if the beneficial
owner of the royaltiés is a resident of the other Contracting State, the tax so
charged shall not exceed 10 per cent of the gross amiount of the royalties.

3. The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of paragraph 2.

4. The term “royalties” as used in this Article means payments of any
kind received as a consideration for the use of, or the right to use, any copyright
of literary, artistic or scientific work including cinematograph films, any patent,
trade mark; design or model,.plan, secret formula or process, or for information

concerning industrial, commercial or scientific experience.
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5.  The prqvisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial
owner of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business
in the other Contracting State in which the royalties arise, through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State independent
personal services from afixed base situated thereirn,. and the.right or property in
respect of ‘which the royalties are paid is effectively connectéd with such
permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or
Article 14, as the case may be, shall apply.

6. Royalties shall be deemed to affée in.a Contracting State when the
payer is that State. itself, a political subdivision, a local authority or a resident
of that State. Where, however, the person paying the royalties, whether he is a
resident of a Contracting State or not, has in a -Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with. which the liability to pay the
royalties was incurred, and such royalties are, borne' by such permanent
establishment or fixed base, then such rpyalties shall be deemed to arise in the
State in which the permanent establishment or fixed-base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and spme other pérson, the amount of
the royalties, having regard to the use, right or information for which they are paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the.
béneficial owner in the absence of such relatiohship, the provisions of this Article
shall apply only to the last-mentioned amount. In such case; the excess part of
the payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting
State, due regard beinq had to the other provisions of this Convention. ’
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Article 13

Capital gains

1. Gains derived by a resident of-a Contracting State from the alienation
of immovable property referred to in Article 6-and situated in the-other Contracting
State maybe-taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the
business property of a pefmanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State or of movable property
pertaining 1o a fixed base, available  to a resident of a Contracting State in the
other Gonira’cting State for the purpose of performjng independent personal
sefvices, including such gains from the' alienation of such a permanent
establishment (alone or with the whole enterprise) or of such fixed base, may be
taxed in that.other State.

3. Gains from the alienation 6f ships or aircraft operated in international,
traffic by an enterprise of a Contracting State or'movable property pertaining to
the operation of sych ships or aircraft shall be taxable only,in that State.

4. -Gains from the alienatior of any property other than-that referred to in
paragraphs 1, 2 and 3, shall be taxable only in the Contracting State of which the

alienator, is.a resident,

5.  Notwithstanding the provisions of paragraph 4, a Contracting State
- may, in accordance with its own laws, including“the interpretation of the tern;
«alienation», levy tax on gains derived by an individual who is a sesident of the
other Contracting State- from the alienation of- shares in, «jouissance» rights or
debt claims on a company whose capital is divided into shares and which, ufder
the laws of the first-mentioned Contracting State, is a resident of that State, and
from the alienation of part of the rights attached to the said shares, «jouissance»
shares or debt claims, if thatindividual — either alone or with his or her spouse —
or one of their relations by blood or marriage in the direct line directly or indirectly
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holds at least 5-per cent of the. issued capital of a class of shares in that company.
-This provision shall apply-only if the individual who derives the gains has been a
resident of the firstmentioned State in the course of the last ten years preceding
the year in which the gains are derived and provided that, at the time he became
a resident of the- o';her Contracting. State, the above-mentioned conditions
regarging share ownership-in the said company were satisfied.

In cases where, undef the domestic laws of the first-mentioned State, an
assessment has been issued to the individual in respect of the alienation of the
aforesaid shares deemed to have taken place at the time of his emigration from
the first-meritioned State, the above shall apply only in so far as part ‘of the
assessment is still outstanding.

Article 14

Independent personal services-

1. Income derived -by a resident of a Contracting State in respect of
professional services or other activities of an independent character shall be
taxable only in that State unless he has a fixed base regularly available to him in
the other Contracting State for the purpose of performing his activities. If he has
such a fixed base, the income may be taxed in the other Contracting State but
only so much of it as is attributable to that fixed base.

2. The term “professional services” includes especially independent
scientific, literary, artistic, educational or teaching activities as well as the
independéent activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and

accountants.
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Article 15

Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries, wages
and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in
respect of an employment shall be taxable only in that State unless the
employment is exercised.in the other Contracting State. If the employment is so
exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other
State. i

2. Notwithstanding the provisions of paragraph. 1, remuneration derived
by a resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in the
other Contracting State shall’be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods
not exceeding in the aggregate 183 days in any twelve month
period commencing or ending in the fiscal year concerned; and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is
not-a resident of the other State, and

¢) the remuneration is not borne by a permanent establishment or
a fixed base which the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration
derived ifi respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated
in international traffic by an enterprise of a Contracting State.may be taxed in that
Sfate. "
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Article 16

-

. Directors’ fees

+

Directors’ fees or other remuneration derived by a resident of a Contracting
State in his capacity as a member of the board of directors, a “bestuurder” or a
“commissaris’ of a company which is a resident of the other Contracting State
may be taxed in that other State.

Article 17

Artistes and sportsmen

1.  Notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15, income
derived by a resident of.a Cantracting State as an entertainer, such as a theatre,
motion picture, radio or television artiste, or a musician, or as a sportsman, from
his personal activities as such exercised in the other Contracting State, may be
taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an-
entertainer or a sportsman in his capacity as such accrues not to the entertainer
or sportsman himself but to another person, that income may, notwithstanding-the
provisions- of Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contracting State in which the
activities ofthe entertainer or sportsman are exeréised.

-

Article 18

- -

Pensions, annuities and social security payments

1.  Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and
other similar remuneration paid in consideration of past employment, any pension




or other payment paid out under the .provisions of a social security system,
annuities as well as any lump-sum payment in lieu of the aforementioned
pensions, payments or annuities derived from a Contracting State and paid to a
resident of the other Contracting State, shali be taxable only in the first-mentioned
State.

2. A pension or other similar remuneration or annuity is deemed to be
derived from a Contracting State if and insofar as the contributions or payments
associated with the pengion or other similar remuneration, social security pension
or payment, annuity or any lump-sum referred to in paragraph 1. qualified for tax
relief in that State. The transfer of a pension from a pension fund or an insurance
company in a Contracting State to a pension fund or an insurance company in
another State will not restrict in any way the taxing rights of the first-mentioned
State Under this Article.

3.  The term “annuity” means a stated sum payable’ periodically at stated
times during life or during a specified or ascertainable period of time under an
obligation to make the payments in return for adequate and full consideration in
money or money’s worth. \

Article 19

Government service.

1. a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a
pe,r;sion, paid by a Contrdcting State or a political subdivision or
a local authority thereof to an individual il respect of services
rendered to that State or subdivision or authority may be taxed
in that State.

b)- However, such salaries, wages and other similar remuneration
shall be taxable only in the other Contracting State if the
services are rendered in that State and the individual is a
resident of that State who:
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() is a national of that State: or
(iiy did not become a resident of that State solely for the
i purpose of rendering the services.
2. “Any pension paid by, or out of funds créated by, a Contracting State or
a political subdivision or a ‘local authority thereof to an individual in respect of
services rendered to that State or subdivision or authority may be taxed in that

State.

3.  The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall apply to salaries, wages
and .other-similar remuneration and pensions in respect of services rendered in
connection with a business. carried on by a Contracting “State or a political
subdivision:or a local authority thereof.

-

Article 20

‘Students and business apprentices

Payments which a student or business apprentice who is or was
immediately before yisiting a Contracting State a resident of the other Contracting
State and.who is present in the first-mentioned State solely for the purpose of his
education or training receives for the purpose of his maintenance, education or
training shall not be taxed in that State, provided that such payments arise from
sources outside that State.

Article 21

Other income

1. items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising,
not dealt with jn the foregoing Articles of this Convention shall be taxable only in
that State. ) '

-
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2.  The provisiohs of paragraph 1 shall not apply to income, other than
income from immovable property as defined in paragraph 2 of Article .8, if the
recipient of such income, being a resident of a Contracting State, carries -on
business in the other Contracting State through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services
from a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the
income is paid is effectively connected with such permanent establishment or
fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may
be, shall apply.
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CHAPTER IV

ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

Article 22

Elimination of double-taxation

1. The Netherlands, when imposing tax on its residents, may include in
the basis upon which such taxes are imposed the' items of income which,

according to the provisions of this Convention, may be taxed in Jordan.

2. Howéver, where a tesident of the Netherlands dqrii:es items of income
which according’to Article 6, Article 7, paragraph 7 of Article 10, paragraph 6 of
Article 11, paragraph 5 of-Article 12',_paragraphs‘1 and 2 of Article 13, Article 14,
paragraphs 1 and 3 of Article 15, paragrap'h 1 of Article 18, paragraphs 1
(subparagraph a) and 2 of Ardicle 18 and paragrapﬁ 2 of Article 21 of this
Convention ma'iy; be-faxed in Jordan and are included in the basis referred to in
paragraph 1, the Netherlands shall exempt such items of income by allowing a
reduction of its tax. This reduction shall be computed in conformity with the
provisions -of Netherlangs law for the avoidance of double taxation. For that
purpose the said items -of income shall be deemed to be,included in the total
amoynt of the items of \income which are _exémpt_ifrom Nether!ands tax under

those provisions.

3. Further, the Netherlands shall allow a dedugtion from the Netherlands
tax so computed for the items of income which according to paragraph 2 of Article
10, paragraph 2 of Article 11, paragraph 2 of Article 12, paragraph 5 of Article 13,
Article 16 and- Article 17 of this Convention may be taxed in Jordan to the extent
that these items are included in'the basis referred to in paragraph-1. The amount
of this deduction shall be equal to the tax paid in Jordan on these items of
income, but shall not exceed the amount of the reduction which would be allowed

if the items of income so included were the sole items of income- which are
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exempt from Netherlands tax under the provisions of Netherlands law for the

avoidance of double taxation.

4. Notwithstanding the provisions of paragraph 2 of this Article, the
Netherlands shall allowa deduction from the Netherlands tax for the tax paid in
Jordan on items of .income which according to Article 7, paragraph 7 of Article 10,
paragraph.6 of Articie-11, paragraph 5 of Article 12, Article 14 and paragraph 2 of
Article 21 of this Convention may be taxed in Jordan to the extent that these items
are included in the basis. referred to in paragraph 1, if and insofar as the
Netherlands undér the provisions of Netherlands law for the avoidance of double
taxation allows a deduction from the Netherlands tax of the tax levied in another
country on such .items of income. For the computation of this deduction the
Pprovisions of paragraph 3 of this Article $hall apply accordingly.

5. In.the case of a resident of Jordan, double taxation shall be avocided
as follows: -

a) Where a resident of Jordan c_iefives" income which, in
accordance with the provisions of this Convention, may be taxéd
in the Netherlands, Jordan shall, subject to- the provisions of
subparagraph b, exempt such income from tax, by allowing a
reduction of its tax.

by Where a resident of Jordan.derives items of income which, in
accordance with the provisions of Articles 10, 11, and 12, may
be taxed in the Netherlands, Jordan shall allow as a deduction
from the tax on the income of that resident an amount equal to
the income- tax paid in the Netherlands. Such deduction ‘shall
not, however, exceed that part of the tax, as tomputed before
the deduction is given, which is attributable to such items of

income derived from the Netherlands.
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. CHAPTER V

SPECIAL PROVISIONS -

Article 23

Offshore activities

1. The provisions of this Article shall apply notwithstanding any other
provisions of this Convention."However, this Article shall not apply where offshore
activities of a person constitute for that;person a permanent establishment under
the provisions of Article 5 or a fixed basé under the provisions of Articlé 14.

2. In this Article the term “offshore "activities” means activities which_are
carried on offshore in connection with the explorationi-or exploitation of the seabed
and.its subsoil and their natural resources, situated in a C,E_Jntracting State.

> w ° - N .

3. .An enterprise of a Contracting. State which carries on offshore
activities in the other‘CQﬁFfading State shall, subject to péragraph 4 of this Article,
be deemed to be-carrying on, in respect of those activities;, buginess in that other
Stafe through a-permanent establishment sitgated therein, unle;ss the offshore
activities_ in question are-carried on in the other State for a_period or periods not
exceeding in the aggregate 30 days in any period of 12 months..

For the_purposes of this paragraph:

“a) where an enterprise, carrying on offshore activities in the other
Contracting State is associated’yﬁith another enterprise and-that
.other enterprise continues, as‘\bart,;of.the same project, the same
offshore Aactivities t-hat aré or were ‘peing carried on by. the

first-mentioned enterprise, -and the afore-mentioned activities
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-

carried on by both enterprises - when added together - exceed a
period of 30 days,-then each enterprise shall be.deemed to be
carrying on its activities for a period exceeding 30 days in a 12
month-period; -
b) an enterprise shall be regarded as "associated with another
enterprise if one-holds directly or indirectly at least one third of
the capital of the other enterprise or if.a person holds directly or
indirectly at lgast one third of the capital of both ‘enterprises.

4, However, for the purposes of paragraph 3 of this Article the term
foffshore activities” shall be deemed not to include:
a) one or any combination of the activities mentioned in paragraph
4 of Article 5;
b) towing or anchor handiing by ships primarily designed for that
purpose and any other activities performed by such ships;
¢) the transport of supplies or personnel by ships or aircraft in

international traffic.

5. .A resident of a-Contracting State who carries on offshore activities in
the other Contracting State, which consist of professional services or other
activities of an independent character, shall be deemed to be performing’ those
activities from a fixed base in the other Contractif]g! State if the offshore activities

in question last for a continugus period of 30 days-or more.

6. Salaries, wages and other similar remuneration derived by a resident
of a Contracting State in respect of an employment connected with offshore
activities carried on through a permanent estgblishment in the other
Contracting State mdy, to the extent that the employment is exercised
offshore in that other State, pe taxedin that other State.

7. Where documentary "evidehce is produced that tax has been paid in

Jordan, respectively in the Netherlands, on the items of income which may be

taxed in Jordan, respectively in the Netherlands, according to Article 7 and Article

3




14 in connection with respécti;;ely paragraph 3, and- paragraph 5:of this Article,
and to paragraph 6 of this Afticle, the Netherlands, respectively Jordan, shall
allow a reduction of its fax which shall be computed in conformity with the rules
laid down in-paragraph 2, respectively paragraph 5, of Article 22. )

Article 24

Non-discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not he subjected in the other
Contracting State to ahy taxation or any requirement connected therewith, which
is other or more burdensome than the taxation and connected requirements to
which nationals of that other State in the same circumstantes,. in particular with
respect to residence, are or may be subjected. This provision shall,
notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who are not
residents of one-or both of-theContracting States.

2.  The taxation on a permanent éstablishment which an enterprise of a
Contracting. State has in the other Contracfing State shall not be less favourably
levied'in that other State than the taxation’levied on enterprises of that other State
carrying on the same activities. This provision shall-not be construed as obliging a
Contracting State to grant to residents of the othér Contracting State any personal
allowances, reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status,

or family responsibilities which it grants to-its own residents.

3. Except where the provisidns of paragraph 1 of Article 9, paragraph 8
of Article 11, or paragraph 7 of Article 12, apply, interest, royalties and wother
disbursements .paid by an enterprise*of a Contracting State to a resident of the
other Contracting State shall, for the purpose of d_eterrriining the taxable profits of
such enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been paid
to-a residerit of the first-mentiohed State. Similarly, any debts of ari enterprise of a
Coﬁtractingu State to a resident of the other Coqtrééting Staﬁ-: shall, for the
purpose of-determining-the taxablé capital of such enterprise, be deductible under
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the same conditions as if they had been contracted to a resident of the
first-mentioned State.

4.  Enterprises- of a Contracting State, the capital of which is wholly or
partly owned or controiled, directly or indirectly, by one or more residents of the
other Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned State to any
taxation or any requirement ‘connected therewith which is other or more
burdensome than the taxation and connected-requirements to which other similar
enterprises of the first:-mentioned State are.or may be_supjecied'.

5. The provisions of this Article shall, notwithstanding the provisions of
Article 2, apply to taxes of every kind and description which are the subject of this
Canvention.

Article 25

Mutual agreement.procedure

ES

1.  Where a person considers that the attions of one or both of the
Contracting States result or 'will result for him in taxation not in accordance with
the provisions of'thi§ Convention, he may, irrespective of the remedies provided
by the domestic law jof-~ those States, present his case to the competent authority
of the Contracting State of which he is a resident or, if his case comes under
paragraph 1 of Article 24; to that of the Contracting §tate of which he is a national.
The case must be presented within Ehree, years from the first notification of the
action friasulting in taxation not in accordance with™ the provisions of the
Convention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it
to be justified and if it is not. ifself able to arrive at a satisfactory solution, to
resolve the case by mutual agreement with the competent authority of the ofher
Contracting State, with a view to the avoidance of taxation which is not in
accordance with the Convention. Any agreement reached shall be implemented

notwithstanding any time limits in the domestic law of the Contracting States.
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3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour
to resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the
interpretation or application-of the Convention. They may also consult together for
the elimination of double taxation in cases:not provided for in the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may
communicate with each other directly for the purpose of reaching an agreement in
the sense of the pieceding paragraphs.

5.  If any difficulty ordoubt arising as to the interpretation or application of
the Convention cannot be resclved hy the competent authorities of the.
Contracting States in a mutual agreement procedure pursuant to tr';e previous
paragraphs o__f'tﬁis Article within a period of two years after the question was
raised, the case may, at the request of either Contracting State, be submitted for
arbitration, but only after fully exhausting the procedures available under
paragraphs 1 to 4 of this Article and provided the taxpayer or taxpayers involved
agree in writing to be bound by the decision of the. arbitration board. The decision
of the arbitration board in a particular case shall be -binding on both Contracting

States and the taxpayer or taxpayers involved with respect to that case.

Article 26

Exchange of information

1.  The competent authorities of the Contracting States shall exchange
such information as is necessary for carrying out the provisions of this Convention
or of the domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by the
Convention insofar as the taxation thereunder is not contrary to the Convention.
The excharige of information is not restricted by Article 1. Any information
received by a Contracting State’ shall be treated as secret in the same manner as
information, obtained under the domestic laws of that State- and shall be disclosed
only to persons or authorities (incfluding courts and administrative bodies) involved
in the assessment or collection-of, the enforcement or prosecution in respect of,
or the détermination of appeals in relation to, the taxes covered by the




Conveéntion. Such. persons or authorities ‘shall. use the irfformation only for such
purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in
judicial decisions.

2. The Contracting States may releasé to the arbifration bt;ard,
established under the provisions of paragraph § of Atticle 25, such information as
is necessary- for carrying out the arbitration procedure. Such release of
information shallfbe subject to the provisions of Article, 28.. The members‘of the
arbitration board shall be subject to the limitations on disclosure described in
paragraph 1 of this Article with respect to any information so released.

.~

Article 27

Assistance in recovery

1.  The States agree to lend each other assistance and support with a
view to the collection, in actordance with their respective laws or administrative
practice, of the taxes to which this Convention shall apply and of any increases,
surcharges;*overdue payments, interests and costs.pertaining to the said taxes.

2. At the request of the applicant State the requested State shall recover
tax claims of the first-mentioned State in accordance with the law and
administrative practice for the recovery of its own tax claims. Howsver, such
claims do not enjoy any priority in the requested State-and cannot be recovered
by ih‘\prisonment for debt of the debtor. The requested State is not obliged to take
any executory measures which are not provided for in the laws of the applicant
State.

3. The provisions of paragraph 2 shall apply only to tax claims which

form the subject of an instrument permitting their enforcement in the applicant

L
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"State and, unless otherwise agreed between the competent.authorities, which are

not contested.

However, where the claim relates to a liability to.tax of a person as a non-resident

of the applicant State, paragraph 2 shall only apply, unless otherwise agreed

between the competent authorities, where the claim may no longer be contested.

4. The obligation to provide assistance in the recovery of tax claims

concerning a deceased person or his estate is limited to the value of the estate or

the property acquired-by each berieficiary of the estate, accordirig to whether the

claim is to be recovered-from the estate or from thé heneficiaries thereof.

5. The requested State shal not be obliged to accede to the request:

a)

b}

“if the applicant State has not pursued.all means available in its

own territory, except where recourse to such means would give

rise to disproportionate difficulty;

if and insofar as it considers the tax claim to be contrary tq the
provisions of this Convention or of any other convention to which
both of the States are parties.

6. The request for administrative assistance in the recovery of a tax

claim shall be accompanied by:

a)

b)

a declaration that the tax claim concerns a tax covered by the
Convention and that the conditions of paragraph 3 are met;

an official copy of the instrument permitting enforcement in the
applicant State;

any other document required for recovery;
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d) where appropriate, a ‘Certified copy confirming any related
decision emanating from an administrative body or a public
court.

7.  The applicant State shall indicate the amounts of the tax claim to be
recovered- in both the currency of the applicant State and the currency of the
requested State. The rate of exchange to be used for the purpose of the
preceding sentence is the last selling price settled on the most representative
exchange market or markets of the applicant State. Each amount recovered by
the requested State shall be transferred to the applicant State in the currency of
the requested State. The transfer shall be carried out within a period of a month
from the date of the recovery.

8. At the request of the-applicant State, the requested State shall, with a
view to the recovery-of an amount of tax, take measures of conservancy even if
the claim is contested or is not yet the subject of an instrument permitting
enforcement, in so far as such is permitted by the laws and administrative practice
of the requested State, -

9.  The instrument permitting enforcement, in the applicant State shall,
where appropriate and in accordance with the provjsions in force in.the requested
State, be accepted, recognised, supplemented or replaced as soon as possible
after the, date of the receipt of the request for assistance by an instrument

permitting enforcement in the requested State:

10.  Questions concerning any period beyond which a tax claim cannot be
enforced shall be governed by the law of the applicant State. The request for
assistance in the recovery shall give particulars concerning that period.

11.  Acts of, recovery carried out by the-requested State in pursuance of a
request for assistance, which, according to the laws of-that State, would have the
effect of suspending or fnterrupting the period mentioned in paragraph 10, shall
also have this effect under the laws of the applicant State. The requested State
shall inférm the applicant State gbout such acts,
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12. The requested State may allow deferral of payment or payment by
instalments, if its laws or administrative practice permit it to do so in simi[ar'

circumstances; but it shall first inform the applicant State.

13. The competent authcrities of the Contracting States shall by common
agreement prescribe rules concerning minimum amounts of tax claims subject to-

a request for assistance.

14. The States shall reciprocally waive any restitution &f Costs resulting
from the respective assistance and support which they lénd each other in applying
this Convention. The appﬁ"cant State shall in any event remain responsible
Eowards the requested State for the pecuniary consequénces of acts of recovery
which have been found unjustified i respect of the reality of the tax claim
concerned or of-the validity of the instrument perm,itting enforcement in the

applicant State.

Article 28

Limitation of Articles 26 and 27

In no case shall the provisions of Articles 26 and 27 be construed so as to
impose on a Contracting State the obligatipn:
a) to carry out administrative measures at variance with the laws
and administrative practice of that ‘or of the other Contracting
State;

b)  to supply information which is not obtainable under the laws or in
the normal course of the administration of that or of the other

.

Coentracting State;

c) to supply information which would disclose any trade, business,
industrial, commercial, or professional secret or trade process,
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or information, the disclosure of which would be contrary to
publi¢ policy (‘ordre public').

Article 29

Diplomatic agents and consular-officers

-

Nothing' in -this -Convention shall affect the fiscal privileges of members of
diplomatic missions or consular posts under'the general rules of international law

or under the provisions of special agreements.

Article 30

-

Territorial extension

1.  This Convention may be extended, éitﬁe,_r in its entirety or with any
necessary -modifications, to either or both of the countries of the Nethertangs
Antilles and Aruba, if the country concerned impgses taxes’substantially similar in
- character.to those to which the Convention apﬁfies.~Any_ such extension shall take
effect from such date and:subject to such modifications and conditions, including.
conditions as to termination, as may be specified and agreed in notes to be
exchanged through diblomatic channels.

2. Unless otherwise agreed the termination of the Convention shall not
also terminate any extension of the Convention to any country to which it has
been exténded under this Article.




CHAPTER VI

FINAL PROVISIONS

Article 31

> - Entry into force

i L

-
-

This Convention shall enter into force_on the thirtieth day after the latter of
the dates on which the réspective Governments have notified each other in writing
that the. formalities constitutionally required in their respective States have been

’compli_éd' witl;), and its provisions shall*have efféct for taxable f(ears and periods-
‘beginnipg’ on or after the first day of January jn.the calendar year following that in

which the Convention has entered into force.

-
-

Article 32

Termination

~ This. Convention shall remdin in force until terminated by one of the
Cor;tracting- Parties.. Either Party may terminate the Convention, through
diplomatic channels, by‘givi’ﬁg,notice of termination at least six monthg™ before the
end of any.calendar year after, the expiration of a period. of five years from the-
date of its entry into force. In such event the Convention shall cease to have effect
for-taxable years and periods beginning after the end of the calendar year in

which the notice of termination has been given.
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IN WITNESS whereof the undersigned, duly authorized thereto, have

signed this Convention:

in duplicate, in the Arabic, Netherlands and English languages, the three texts
being equally authentic. In case there is any divergence of interpretation between

the Arabic and Netherlands texts, the English text shall prevail.
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